
Filzschreiber / Feltpens

Signierstift permanent

2 ESBE-Marker permanent

Filzschreiber ungefüllt

Art. Nr. 443-1

Der Allrounder für alle glatten Oberflächen,
auch für die Beschriftung von CD´s
geeignet!

Art. Nr. 731-.. 1-4 mm

Der ESBE-Marker schreibt auf fast allen
Oberflächen. Er ist geruchsarm, wasserfest,
wischfest und schnelltrocknend. Erhältlich in
den folgenden Farben:

..-1 rot ..-2 blau ..-5 grün

..-6 schwarz

Art. Nr. 425-00
Ersatzfilze: Art. Nr. 425-10

Dieser ungefüllte Filzschreiber mit einer
Strichstärke von 1-2 mm ist ebenfalls
nachfüllbar. Der Unterschied zum Tankstift
liegt darin, dass die Flüssigkeit in einem
Tampon gespeichert wird. Die Schreibfilze
sind ebenfalls austauschbar.

Der Tankstift
Art. Nr. 400-..

Der Tankstift hat einige Vorteile gegenüber
einem herkömmlichen, nachfüllbaren
Filzschreiber:
Er hat die 10-15 -fache Schreibleistung, da
der gesamte Schaft mit Tusche gefüllt
werden kann. Er ist nachfüllbar. Durch ein
Ventil im Schaft ist der Tintenfluss
gleichmäßig. Die Schreibspitze ist
problemlos austauschbar.

400-00 2-4 mm 400-12 1-2 mm
400-20N 0,8 mm

405-24 2-4 mm 405-12 1-2 mm
405-08N 0,8 mm

Strichstärken:

Ersatzfilze:

Sign Pen permanent

2 ESBE-Marker permanent

Art. no. 443-1

The allrounder for all surfaces. Also suitable
for CD´s!

Art. no. 731-.. 1-4 mm

The ESBE-Marker writes on nearly all
surfaces. The features are: low odour, water
resistant, quick drying.
Available in the following colors:

..-1 red ..-2 blue ..-5 green

..-6 black

400-00 2-4 mm 400-12 1-2 mm
400-20N 0,8 mm

405-24 2-4 mm 405-12 1-2 mm
405-08N 0,8 mm

The Tankpen

Feltpen unfilled

Art. no. 400-..

The Tankpen has several advantages over
the conventional, refillable feltpen:
It has 10-15 times more writing capacity,
because the whole pen can be filled with
ink. It is refillable. A valve controls the even
flow of the ink.
The nib can be changed easily.

Art. no. 425-00
replacement nibs: Art. no. 425-10

This unfilled feltpen has a line wide of
1-2 mm and is refillable. The difference to
the tankpen is, that the ink is stored in a
tampon.
The nibs are replaceable.

line wides:

replacement nibs:

Wäschemarker / Marker for Laundry

ESBE-Marker PERMAWASH
Art. Nr. 735-6 schwarz 1-2 mm

arkierung

Zur waschfesten Kennzeichnung von fast
allen Textilien. Die Waschbeständigkeit der
Filzschreiberm kann durch
Überbügeln (ca. 1 Min. mit 160°C)
verbessert werden. Bitte beachten Sie die
Pflegehinweise der Textilhersteller.

Hinweis: Wäschemarker sind nicht für
Stoffmalerei geeignet, da die Tinte
ausfasern kann!

ESBE-Marker PERMAWASH
Art. no. 735-6 black 1-2 mm

For a permanent marking on nearly all
fabrics. The resistance of the feltpen mark
can be improved by ironing (1 min. with
about 160°C). Please pay attention to the
care advises of the fabric.

Attention: Don´t use this markers for t-shirt
painting!
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